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PROJET DE LOI 

d'expansion économique, de progrès social 
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Titre III. - Prévoyance Sociale. 

I. - AMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR M. CORNET 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. '12. 

Après le t•r alinéa ajouter ce qui suit; 

« 'Les personnes et établissements qui ont conclu avec les 
organismes assureurs une convention approtrvée par Ic 
Ministre de la Préooijence sociale. tomberont sous les 
juridictions prévues par les dites conventions ». 

JUSTIFICATION. 

Une: convention en vue d'organiser dans Ic cadre de la législ«f.ion 
relative il l'assurance Maladic-lnvaliditié, les rapports entre celle-ci et 
le corps pharmaceutique a été stqnéc Ic 6 octobre 1959 entre les rcprë­ 
sentants de tous les organismes assureurs de rAssoci;ition Pharrnaceu­ 
tique Belge et de l'Office des Pharmacies Coopératives. 

Cette convention a été approuvée par M. le Ministre de la Pré­ 
voyance sociale. le 15 octobre 1959; 95 % des pharmaciens y ont 
adhéré individuellement. 
Aux termes de cette convention tous les différends pouvant survenir 

entre les deux parties sont déférées à une commission d'arbitrage. 
Or. daprcs l'article 42. les infractions seront lnstruitcs et sanction­ 

nées par Ic Conseil Suprême du controle médical. 
De cc fait. l'économie d'une convention mise au point de commun 

accord et avec lapprobatlon du Gouvernement est compromise. 
Le pharmacien présumé en infraction sera jugé, contrairement aux 

termes de la convention, par un conseil composé exclusivement <le 
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Kamer 
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WETSONTWERP 

voor economische expansie, sociale vooruitgang 
en financieel herstel. 

Titel III. - Sociale Voorzorq. 

I. ~ AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER CORNET 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 42. 

Na het eerste lid invoegen wat volgt 

« Personen en inrichtingen, die met verzekeringsinstel­ 
lingen een door de Minister van Sociale V oor zorg goedge­ 
keurde overeenkomst hebben gesloten, vallen onder de 
bij die ouereenkomsten bepaalde jurisdictie ». 

VERANTWOORDING. 

Een overeenkomst. gesloten om in het kader van de wetgeving betref­ 
fende de verzekering tegen ziekte en invaliditeit de betrekkingen tussen 
die wetgeving en het korps der apothekers te regelen, werd op 6 okto­ 
ber 1959 tussen de vertegenwoordigers van alle veraekerinqsinstellinqen 
van de Belqische Apothekcrsbond en de Dienst der Coöperatieve Apo­ 
theken gesloten. 

Deze overeenkomst is door de Minister van Sociale Voorzorg goed, 
gekeurd op 15 oktober 1959; 95 % van de apothekers zijn individueel 
toegetreden. 
Volgens die overeenkomst worden alk geschillen, welke tussen beide 

partijen kunnen rijzen, voor een scheidsrechterlijke commissie gebracht. 
Volgens artikel 42 echter worden de misdrijven onderzocht en· ge­ 

straft door de Hoge Raad voor geneeskundige controle. 
Daardoor wordt de opzet van een in gemeen overleg uitgewerkte en 

door de Regering goedgekeurde overeenkomst in het gedrang gebracht. 
Een apotheker, tegen wie een vermoeden van misdrijf bestaat, zal, in 

strijd met de bepalingen van de overeenkomst, worden geoordeeld door 
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médecins ne possédant aucune compétence particulière dans les ques­ 
tions purement pharmaceutiques. 

Le projet ne tient donc pas compte du point de vue pharmaceutique 
ni de la convenuon existante. 

een raad die uitsluitend uit geni!esheren bestaat en geen bijzondere 
bevoegdheid heeft in louter pharmaceutlsche aangelegenheden. 

In het ontwerp wordt dus geen rekening gehouden met het standpunt 
der apothekers noch met de bestaande overeenkomst. 

C. CORNET. 

Il. - AMENDEMENT VOORGESTELD 
DOOR DE HEER VANDENHENDE 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 42. 

· Het derde, vierde en vijfde lid vervangen door wat 
volgt: 

« Er mag beroep worden ingesteld tegen de beslissing 
tot verbod uan terugbetaling bij een der in artikel 41. derde 
lid, bedoelde commissies. 
Zowel vóór de Raad van het Instituut voor geneeskun­ 

dige control als vóór deze commissies. mogen de belang­ 
hebbenden zich leten bijstaan door een persoon t,an h1111 

keuze. 
Voor de in het eerste fiel bedoelde personen en instel­ 

lingen die aangesloten zijn bij een mèt de verzekerings­ 
instellingen gesloten en door de Minister vari Sociale 
Voorzorg goedgekeurde overeenkomst, wordt het in liet 
eerste lid bedoelde verbod, bij af wijking tian het bepaalde 
in dat lid, uitgesproken door de instanties die er mede 
belast zijn in het kader van deze overeenkomst sancties toe 
te passen. 
Er mag beroep worden ingesteld tegen de ingevolge 

vorig lid uitgesproken beslissingen bij de in artikel 41, 
derde lid, bedoelde commissies. 
De Koning bepaalt de wijzen van publiciteit van de 

beslissingen tot verbod r,an terugbetaling die werden uit­ 
gesproken door de Raad E:n door de in artikel 41, derde lid, 
bedoelde commissies. :» 

VERANTWOORDING. 

Daar artikel 50 in de mogelijkheid voorziet overeenkomsten af te 
sluiten, is het noodzakelijk de bij deze overeenkomsten ingestelde 
instanties toe te laten het verbod tot terugbetaling uit te spreken, op 
voorwaarde dat deze conventionele bepalingen werden goedgekeurd 
door de bevoegde Minister. 

IL - AMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR M. VANDENHENDE 

AU TEXTE 
ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 42. 

Remplacer les alinéas 3, 4 et 5 par ce qui suit : 

'" Il peut être interjeté appel de la décision d'interdiction 
de remboursement auprès d'une des commissions prévues 
il {article 1 I. alinéa 3. 

Tant decent le Conseil de l'Institut de contrôle médical 
que deoent ces commissions, les intéressés peuvent se faire 
assister par une personne de leur choix. 

Pour les personnes et établissements uisés à l'alinéa 1"' 
qui ont adhéré à une convention conclue avec les organismes 
assureurs et approuvée par Le Ministre de la Prévoyance 
sociale, les interdictions prévues à l'alinéa J•r sont, par 
clétogatîon a11x dispositions de cet alinéa. prononcées par 
les instances chargées cfé!pp/iquer des sanctions dans le 
cadre de cette convcntiort. 

il peut être interjeté appel des décisions prononcées ert 
vertu de l'alinéa précédent devant les commissions prévues 
à l'article 41. alinéa 3. 
Le Roi détermine les modes de publicité des décisions 

d'interdiction de remboursement prononcées par le Conseil 
supérieur et par les commissions prévues à l'article 41, 
alinéa 3. » 

JUSTIFICATION. 

L'article 50 prévoyant la possibilité de conclure des conventions, il y 
a lieu de permettre aux instances instituées par voie conventionnelle de 
prononcer l'interdlction de remboursement, à condition que les dis­ 
positions conventionnelles soient approuvées par le Ministre compétent. 

H. VANDENHENDE, 
A. d'ALCANTARA, 
A. LAVENS. 


